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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONALTRADE IN COTON TEXTILES

action Taken bythe United States under Articles 3 and 6(c)

Addendum

The following communication has been received by the Director-General from the
United States Mission for notification to the Cotton Textiles Committee.

The United States on 8 December 1969 renewed the Article 3 restraint on yarn
(Cotton Textiles Categories 1-4) imported from Brazil. The new restraint period
covers the twelve months beginning 16 December 1969. The new restraint level is
6,945,750 pounds, which is 5 per cent higher than the level applicable to the
preceding twelve months.

ACCORD CONCERNANTLE COMMERCEINTERNATIONAL
DES TEXTILES DE COTON

Measures prises par les Etats-Unis au titre
des article3 et 6,alinéac)

Addendum

La Mission des Etats-Unis a fait parvenir la communication ci-après su
Directeur général afin qutil la porte a la connaissance du Comité des textiles
de coton.

Le 8 décembre 1969, le gouvernement des Etats-Unis a reconduit la measure de
limitation appliquée au titre de l'article 3 aux importations de fils de coton
(textiles de coton des catégories 1-4) en provenance du Brésil. Cette mesure sera
valable pour une nouvelle période de douze mois commençant le 16 décembre 1969.
Fixé à 6 945 750 livres-poids, le nouveau plafond comporte une augmentation de
5 pour cent par rapport au niveau en vigueur pendant les douze mois précédents.


